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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৪৯৭ [আজািতক নাারঃ ১৪৯৮]

পব-১৬: হণ (সূয/চ) (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ ২১: হণকালীন সালােত তাশাদ পড়া ও সালাম িফরােনা

باب التَّشَهدِ والتَّسليم ف صلاة الْسوفِ

আরবী

نَّهرٍ، ‏‏‏‏‏‏انَم نب نمحدِ الربع نيدِ، ‏‏‏‏‏‏علالْو نيرٍ، ‏‏‏‏‏‏عثك نيدِ بعس نانَ بثْمع نو برمع نرخْبا

سال الزهرِي عن سنَّة صَة الْسوفِ،‏‏‏‏ فَقَال:‏‏‏‏ اخْبرن عروةُ بن الزبيرِ، ‏‏‏‏‏‏عن عائشَةَ،

‏‏‏‏‏‏قَالَت:‏‏‏‏ كسفَتِ الشَّمس فَامر رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم رجً فَنَادى انِ الصَةَ

جامعةً،‏‏‏‏ فَاجتَمع النَّاس فَصلَّ بِهِم رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم، ‏‏‏‏‏‏فَبر ثُم قَرا قراءةً

هال عم‏‏‏‏ س:قَال‏‏‏‏ و،هسار فَعر ‏‏‏‏‏‏ثُم ،لطْوا وا هاميق ثْلم ًا طَوِيوعكر عكفَر ربك طَوِيلَةً، ‏‏‏‏‏‏ثُم

ًا طَوِيوعكر عكفَر ربك ‏‏‏‏‏‏ثُم ،َولا ةاءرالْق نم َندا ةً طَوِيلَةً هاءرق اقَر ‏‏‏‏‏‏ثُم ،دَهمح نمل

هو ادنَ من الركوع اولِ، ‏‏‏‏‏‏ثُم رفَع راسه،‏‏‏‏ فَقَال:‏‏‏‏ سمع اله لمن حمدَه، ‏‏‏‏‏‏ثُم كبر فَسجدَ

فَقَام ربك دَ، ‏‏‏‏‏‏ثُمجفَس ربك ‏‏‏‏‏‏ثُم ،هسار فَعفَر ربك ‏‏‏‏‏‏ثُم ،لطْوا وا هوعكر ثْلم ًا طَوِيودجس

نم َندا وه ًا طَوِيوعكر عكر ثُم ربك ‏‏‏‏‏‏ثُم ،َولا نم َندا ةً طَوِيلَةً هاءرق افَقَر

َندا هةً طَوِيلَةً واءرق اقَر ‏‏‏‏‏‏ثُم ،دَهمح نمل هال عم‏‏‏‏ س:‏‏‏‏ فَقَال،هسار فَعر لِ، ‏‏‏‏‏‏ثُموا وعكالر

لِ، ‏‏‏‏‏‏ثُموا وعكونَ الرد ًا طَوِيوعكر عكفَر ربك ‏‏‏‏‏‏ثُم ،الثَّان اميالْق ف َولا ةاءرالْق نم

كبر فَرفَع راسه،‏‏‏‏ فَقَال:‏‏‏‏ سمع اله لمن حمدَه ، ‏‏‏‏‏‏ثُم كبر فَسجدَ ادنَ من سجودِه اولِ،

 رالْقَمو سنَّ الشَّم‏‏‏‏ ا:قَال ‏‏‏‏ ثُم،هلَيع َثْناو هدَ المفَح يهِمف ‏‏‏‏‏‏فَقَام ،لَّمس دَ ثُمتَشَه ‏‏‏‏‏‏ثُم

وا بِه فا خُسمهي‏‏‏‏‏‏فَا ،هاتِ الآي نتَانِ ما آيمنَّهَلو هاتيحل دٍ وحتِ اومفَانِ لنْخَسي

. ةَرِ الصبِذِك لجو زع هال َلوا اعا فَافْزمدِهحبِا

تخریج دارالدعوہ: انظر حدیث رقم: ۱۹۵ (صحیح)
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صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1498 ‐ صحيح

বাংলা

১৪৯৭. 'আমর ইবনু উসমান ইবনু সা'ঈদ ইবনু কাসীর (রহ.) ..... ‘আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন,

একবার সূযহণ লেগ গেল রসূলুাহ (সা.) এক বিেক িনেদশ িদেল স আওয়াজ িদল য, সালাত অনুিত

হেব। অতএব লােকরা জমা হেয় গেল িতিন তােদর িনেয় সালাত আদায় করেলন। তারপর তাকবীর বলেলন

এবং লা িকরা’আত করেলন। তারপর তাকবীর বলেলন ও দীঘ কূ করেলন তার দাঁড়ােনার নায় অথবা তার

চেয়ও দীঘ। তারপর তার মাথা উিঠেয় “সািম আ- িলমান হািমদাহ” বলেলন। পের দীঘ িকরা’আত পড়েলন

িক তা আেগর িকরা’আত থেক সংি িছল তারপর তাকবীর বলেলন ও দীঘ কূ করেলন; িক তা আেগর

কূ থেক সংি িছল। তারপর তার মাথা উিঠেয় “সািম'আ- িলমান হািমদাহ” বলেলন। অতঃপর তাকবীর

বলেলন ও দীঘ সাজদাহ করেলন ও তাঁর কুর নায় অথবা তার চেয়ও দীঘ। এরপর তাকবীর বলেলন ও তার

মাথা উঠােলন পের তাকবীর বলেলন ও সাজদায় গেলন। তারপর তাকবীর বেল দাঁড়ােলন এবং দীঘ িকরা’আত

পড়েলন। িক তা আেগর িকরা’আত থেক সংি িছল। তারপর তাকবীর বলেলন ও লা কূ করেলন িক

তা আেগর কূ থেক সংি িছল। তারপর তার মাথা তুেল বলেলন “সািম আ- িলমান হািমদাহ' তারপর

দীঘ িকরা’আত পড়েলন িক তা িতীয় িকয়ােমর থম িরাক’আত থেক সংি িছল। তারপর তাকবীর

বলেলনও দীঘ  করেলন; িক তা আেগর কূ থেক সংি িছল। তারপর তাকবীর বলেলন ও তাঁর মাথা

উঠােলন এবং বলেলন, “সািম'আ- িলমান হািমদাহ”। পের তাকবীর বলেলন ও সাজদাহ করেলন আর তা তার

আেগর সাজদা থেক সংি িছল। তারপর তাশাদ পড়েলন ও সালাম িফরােলন। পের তােদর সামেন

দাড়ােলন এবং আাহ তা'আলার শংসা ও ণান করেলন। পের বলেলন, চ-সূেযর হণ কােরা জমৃতুর

কারেণ হয় না, বরং তারা হেলা আাহর িনদশনসমূেহর দু'িট িনদশন। অতএব, তােদর য কান একিটেত যিদ

হণ লােগ, তা হেল তামরা সালাত আদায় করার মাধেম আাহর িদেক ধািবত হেব।

English
The tashahhud and taslim for the eclipse prayer

It was narrated that Aishah said: There was an eclipse of the sun and the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) ordered a man to call out: As-salatu jami'ah (prayer
is about to begin in congregation). The people gathered and the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) led them in prayer. He said the takbir, then he recited at length.
Then he said the takbir and bowed for a long time, as long as he had recited
or longer. Then he raised his head and said: Sami Allahu liman hamidah
(Allah hears those who praise Him) Then he recited at length, but it was
shorter than the first time, then he said the takbir and bowed for a long
time, but it was shorter than the first time. Then he raised his head and said:
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'Sami Allahu liman hamidah (Allah hears those who praise Him). Then he
said the takbir and prostrated for a long time, as long as he had bowed or
longer. Then he said the takbir and raised his head, then he said the takbir
and prostrated. Then he said the takbir and stood up, and recited for a long
time that was shorter than the first time. Then he said the takbir and bowed
for a long time that was shorter than the first time. Then he raised his head
and said: Sami' Allahu liman hamidah. (Allah hears those who praise Him).
Then he recited for a long time that was shorter than the first recitation in
the second standing. Then he said the takbir and bowed for a long time that
was shorter than the first time. Then he raised his head and said: Sami
Allahu liman hamidah (Allah hears those who praise Him). Then he said the
takbir and prostrated for a long time that was shorter than the first time.
Then he recited the tashahhud, then he said the taslim. Then he stood
before them and praised and glorified Allah, then he said: 'The sun and the
moon do not become eclipsed for the death or birth of anyone, but they are
two of the signs of Allah (SWT). Whichever of them becomes eclipsed, turn
to Allah (SWT), the Mighty and Sublime, and pray.'

ফুটেনাট

সহীহঃ বুখারী ৩২২১, মুসিলম (৩/১১৫/১৬৬/৬১০)। [ঃ ১৪৯৪]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=89993

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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